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Smiljka Stojanovié
Gospodska, 22 Beograd
020-409-210
020-409-210
smicalae@gmail.com
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08.03.1948.
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Profesor predavaé
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Filoloski fakultet, Beograd
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Fakultet za strane jezike, Univerzitet Mediteran, Podgorica
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Magistar

Naziv rada ,Kongruencija u broju u savremenom engleskom jeziku na tekstu dnevne britanske
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